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body {
	margin: 0px;
	padding: 0;
	background: #000000 url(images/img01.jpg) repeat-x left top;
	font-family: Arial, Helvetica, sans-serif;
	font-size: 13px;
	color: #63676A;
}

h1, h2, h3 {
	margin: 0;
	font-family: Georgia, "Times New Roman", Times, serif;
	font-weight: normal;
	color: #649632;
}

h1 { font-size: 44px; }

h2 { font-size: 20px; }

h3 { }

p, ul, ol {
	margin-top: 0;
	line-height: 240%;
	text-align: justify;
}

ul, ol { }

blockquote { }

a { color: #C2C8CC; }

a:hover { text-decoration: none; }

a img {
	border: none;
}

img.left {
	float: left;
	margin: 7px 30px 0 0;
}

img.right {
	float: right;
	margin: 7px 0 0 30px;
}

hr { display: none; }

.list1 {
}

.list1 li {
	float: left;
	line-height: normal;
}

.list1 li img {
	margin: 0 30px 30px 0;
}

.list1 li.alt img {
	margin-right: 0;
}

#wrapper {
	width: 900px;
	margin: 0 auto;
	background: #000000;
}

/* Header */

#header-wrapper {
}

#header {
	width: 820px;
	height: 44px;
	margin: 0 auto;
	background: url(images/img03.jpg) repeat-x left top;
}

/* Menu */

#menu {
	float: left;
	height: 44px;
}

#menu ul {
	margin: 0;
	padding: 0px;
	list-style: none;
	line-height: normal;
}

#menu li {
	height: 44px;
	display: block;
	float: left;
	padding: 12px 25px 0px 25px;
	background: url(images/img04.jpg) no-repeat right 8px;
}

#menu a {
	display: block;
	float: left;
	text-decoration: none;
	font: 12px Arial, Helvetica, sans-serif;
	color: #FFFFFF;
}

#menu a:hover { text-decoration: underline; }

#menu .current_page_item {
	margin: 0px;
	color: #FFFFFF;
}

/* Search */

#search {
	float: right;
	height: 44px;
}

#search form {
	float: right;
	margin: 0;
	padding: 10px 20px 0 0;
}

#search fieldset {
	margin: 0;
	padding: 0;
	border: none;
}

#search input {
	float: left;
	padding: 0;
	height: 20px;
	font: 12px Arial, Helvetica, sans-serif;
	border: none;
}

#search-text {
	width: 135px;
	height: 14px;
	margin: 0px 6px 0px 0px;
	padding: 3px 0 0 5px;
	color: #658453;
}

#search-submit {
	padding: 0px;
	margin: 0px;
	height: 21px;
	margin-left: 4px;
	color: #39561D;
}

/* Page */

#page {
	width: 820px;
	margin: 0 auto;
	padding: 0px;
}

/** LOGO */

#logo {
	width: 900px;
	height: 300px;
	margin: 0 auto;
	background: url(images/img05.jpg) no-repeat left top;
}

#logo h1, #logo p {
	margin: 0;
	padding: 0px;
	line-height: normal;
}

#logo h1 {
	padding-left: 40px;
	padding-top: 90px; 
}

#logo h1 a {
	text-decoration: none;
	text-transform: lowercase;
	color: #FFFFFF;
}

#logo h1 a:hover { text-decoration: underline; }

#logo p {
	padding: 0px 0 0 42px;
	font: italic 13px Georgia, "Times New Roman", Times, serif;
	color: #FFFFFF;
}

#logo p a {
	text-decoration: none;
	color: #FFFFFF;
}

#logo p a:hover { text-decoration: underline; }

/* Content */

#content {
	float: right;
	width: 520px;
}

/* Post */

.post {
	margin-bottom: 25px;
}

.post .title {
	height: 30px;
	margin-bottom: 3px;
	border-bottom: 1px dashed #1E1E1E;
	font-family: Arial, Helvetica, sans-serif;
	color: #FFFFFF;
}

.post .date {
	float: right;
	margin-top: -45px;
	padding-right: 20px;
	font-family: Georgia, "Times New Roman", Times, serif;
	font-weight: normal;
	font-size: 18px;
	color: #C2C8CC;
}

.post .meta {
	margin: -30px  0 3px 25px;
	padding: 2px 30px 2px 0px;
	font-family: Arial, Helvetica, sans-serif;
	font-weight: normal;
	font-size: 10px;
	color: #B6ACA2;
}

.post .meta a { color: #B6ACA2; }

.post .entry {
	padding: 20px 0px;
}

.post .links {
	margin: 0 250px 0 0;
	padding: 0 0 0 0px;
}

.post .links .comments {
}

.post .links .permalink {
	padding-left: 17px;
}

/* Sidebar */

#sidebar {
	float: left;
	width: 250px;
}

#sidebar ul {
	margin: 0;
	padding: 0;
	list-style: none;
	line-height: normal;
}

#sidebar li {
	margin-bottom: 30px;
	padding: 0 0 20px 0px;
	background: url(images/img07.jpg) repeat-x left top;
}

#sidebar li ul {
	line-height: 200%;
	background: none;
}

#sidebar li li {
	margin: 0;
	padding: 3px 20px;
	background: none;
}

#sidebar p {
	margin: 0;
	padding: 0 20px;
}

#sidebar h2 {
	height: 33px;
	margin: 0 0 20px 0px;
	padding: 15px 0px 0px 20px;
	background: url(images/img06.jpg) repeat-x left top;
	text-transform: uppercase;
	font-family: Arial, Helvetica, sans-serif;
	font-size: 14px;
	font-weight: bold;
	color: #FFFFFF;
}


#sidebar p {
	line-height: 200%;
	padding-bottom: 20px;
}

#sidebar a {
}

/* Calendar */

#calendar {
}

#calendar caption {
	padding-bottom: 5px;
	font-weight: bold;
}

#calendar table {
	width: 100%;
	border-collapse: collapse;
	border-right: 1px solid #F5F2EF;
}

#calendar thead th {
	padding: 5px 0;
	text-align: center;
	border-top: 1px solid #F5F2EF;
	border-left: 1px solid #F5F2EF;
	background: #F5F2EF;
}

#calendar tbody td {
	padding: 5px 0;
	text-align: center;
	border-top: 1px solid #F5F2EF;
	border-left: 1px solid #F5F2EF;
}

#calendar tfoot td {
	padding: 5px;
}

#calendar tfoot #next {
	text-align: right;
}

#calendar #today {
	background: #E7F1E1;
}

/* Footer */

#footer {
	width: 900px;
	margin: 0 auto;
	padding: 0;
	background: url(images/img02.jpg) repeat-x left top;
	height: 61px;
}

#footer p {
	margin: 0;
	padding: 20px 0;
	text-align: center;
	line-height: normal;
	color: #FFFFFF;
}

#footer a {
}
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			über mich


			
			
					
			Ich bin Siti Amanah



			Ich bin 18 Jahre alt



			Ich bin Student der Informatik Engineering Semester 2 in Ahmad Dahlan University.



			in Engineering Informatik, die ich mir vorstellen ist der Computer.



			Ich möchte studieren in Engineering Informatik werden nicht mit den Fächern zusammen,



			wenn ein High-School



			Aber es stellt sich heraus,



			das Kursangebot in den Ingenieurwissenschaften Informatik vielen Fächern ist in der High School wiederholt.



			Aber ich war ein bisschen Glück, denn an meiner High School studierte in der Wissenschaft
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			Mau Gaul ?


			
			
			Fenomena 3B.Adakah yang tau maksudnya 3B di kalangan remaja saat ini?kalian bakalan di bilang nggak gaul kalo kalian belom 3B.


			haha,ada ada saja .3B=Behel,Blackberry,Berponi.


			Tiga itu menjadi syarat penting untuk para anak muda jaman sekarang biar bisa di bilang gaul dan nggak cupu


			Buktikan saja di mall mall, atau di cafe cafe hampir dari semua remaja yang ada pasti mereka memiliki salah satu di antara 3B tersebut
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Fenomena 4L4Y
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Alay Menurut Para Ahli


			Arti alay, pengertian alay, defini alay menurut para ahli – Setelah dulu posting artikel mengenai ciri-ciri alay


			tingkatan-tingkatan alay melalui tulisan, kali ini saya akan membahas pengertian alay. 


			Apa itu Alay? Ada yang bilang Alay adalah singkatan dari “anak layangan”, yang diartikan sebagai anak kampung, kampungan atau norak. 


			Sebagian lain menyebutnya “anak lebay” yang suka berlebihan dan sok eksis.


			Itu adalah pandangan orang kebanyakan mengenai alay. Lalu bagaimana definisi alay menurut ahli psikologi.


			Berikut ini penuturan dari Selo Soemardjan dan Koentjara Ningrat mengenai arti alay: 


			Arti alay menurut Koentjara Ningrat:


			“Alay adalah gejala yang dialami pemuda-pemudi Indonesia, yang ingin diakui statusnya diantara teman-temannya.

 
			Gejala ini akan mengubah gaya tulisan, dan gaya berpakain, sekaligus meningkatkan kenarsisan, 
			

yang cukup mengganggu masyarakat dunia maya. 


			Diharapkan Sifat ini segera hilang, jika tidak akan mengganggu masyarakat sekitar”


			Arti alay menurut Selo Soemaridjan:


			“Alay adalah perilaku remaja Indonesia, yang membuat dirinya merasa lebih keren, cantik, hebat diantara yang lain. 


			Hal ini bertentangan dengan sifat Rakyat Indonesia yang sopan, santun, dan ramah. Faktor yang menyebabkan bisa melalui media TV (sinetron), dan musisi dengan dandanan seperti itu.”


			Entah mana yang benar, yang jelas fenomena alay ini sempat menjadi sorotan beberapa waktu terakhir… Kalau menurut kamu, arti alay itu apa sih?
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1. Tahun 1891 : Prof. Dr. James A. Naismith menemukan permainan Bola Basket


2. Tahun 1892 : Untuk pertama kali Naismith memperkenalkan permainan Bola Basket kepada masyarakat (Amerika)


3. Tahun 1894 : Prof. Dr. James A. Naismith dan Dr. Luther Gullick untuk pertama kali mengeluarkan peraturan permainan resmi.


4. Tahun 1895 : Kata Basketball secara resmi diterima dan dimasukkan ke dalam perbendaharaan bahasa Inggris.


5. Tahun 1913 : Untuk pertama kali diadakan Kejuaraan Bola Basket Far Eastern. Pada kesempatan tersebut regu Phillipina mengalahkan Cina.


6. Tahun 1918 : Tentara pendudukan Amerika dan anggota YMCA memperkenalkan permainan Bola Basket di banyak negara Eropa.


7. Tahun 1919 : Dalam Olympiade Militer di Joinville, permainan Bola Basket termasuk salah satu cabang olahraga yang dipertandingkan.


8. Tahun 1932 : Untuk pertama kali diadakan Kongres Bola Basket bertempat di Jenewa Swiss. Para peserta yang hadir adalah : Argentina, Cekoslowakia, Yunani, Italia, Portugal, Rumania dan Swiss. Keputusan penting yang dihasilkan adalah terbentuknya Federasi Bola Basket Internasional - Federation International de Basketball (FIBA)


9. Tahun 1933 : Untuk pertama kali diselnggarakan kejuaraan Dunia Bola Basket Mahasiswa di kota Turin - Italia.


10. Tahun 1935 : Dalam Kongres Komite Olympiade Internasional, Bola Basket diterima sebagai salah satu nomor pertandingan Olympiade.


11. Tahun 1936 : Untuk pertama kali Bola Basket dipertandingkan dalam Olympiade Berlin. Dua puluh dua negara ikut serta. Juaranya adalah USA, Kanada dan Meksiko.


12. Tahun 1939 : Prof. Dr. James A. Naismith meninggal dunia.
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				KOBE BRYANT BEST DUNK EVER
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		Kobe Bean Bryant (born August 23, 1978) 

		is an American professional basketball player who plays shooting guard for the Los Angeles Lakers of the National Basketball Association (NBA).

		Bryant enjoyed a successful high school basketball career at Lower Merion High School,

		where he was recognized as the top high school basketball player in the country. 

		He decided to declare his eligibility for the NBA Draft upon graduation, and was selected with the 13th overall pick

		in the 1996 NBA Draft by the Charlotte Hornets, then traded to the Los Angeles Lakers. As a rookie, Bryant earned himself a reputation 

		as a high-flyer and a fan favorite by winning the 1997 Slam Dunk Contest.




				
					
				INDONESIAN DUNKER


				

[image: ]
					

		Denny Sumargo (born in Luwuk, Banggai , North Sulawesi , October 11 1981 , age 29 years) is a player basketball nationality Indonesia .

		Denny played for the team Flexi Garuda Bandung .

		Then Denny spent his childhood and adolescence in Makassar . 

		In 2000, he moved to Jakarta and immediately joined the club Aspac . 

		Fans of Michael Jordan and Kobe Bryant is indeed aspire to become professional basketball players to join a club Aspac and 

		Satria Muda and plays as a Shooting Guard / Small Forward 
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License

THE WORK (AS DEFINED BELOW) IS PROVIDED UNDER THE TERMS OF THIS CREATIVE COMMONS PUBLIC LICENSE ("CCPL" OR "LICENSE"). THE WORK IS PROTECTED BY COPYRIGHT AND/OR OTHER APPLICABLE LAW. ANY USE OF THE WORK OTHER THAN AS AUTHORIZED UNDER THIS LICENSE OR COPYRIGHT LAW IS PROHIBITED.

BY EXERCISING ANY RIGHTS TO THE WORK PROVIDED HERE, YOU ACCEPT AND AGREE TO BE BOUND BY THE TERMS OF THIS LICENSE. TO THE EXTENT THIS LICENSE MAY BE CONSIDERED TO BE A CONTRACT, THE LICENSOR GRANTS YOU THE RIGHTS CONTAINED HERE IN CONSIDERATION OF YOUR ACCEPTANCE OF SUCH TERMS AND CONDITIONS.

1. Definitions

   1. "Adaptation" means a work based upon the Work, or upon the Work and other pre-existing works, such as a translation, adaptation, derivative work, arrangement of music or other alterations of a literary or artistic work, or phonogram or performance and includes cinematographic adaptations or any other form in which the Work may be recast, transformed, or adapted including in any form recognizably derived from the original, except that a work that constitutes a Collection will not be considered an Adaptation for the purpose of this License. For the avoidance of doubt, where the Work is a musical work, performance or phonogram, the synchronization of the Work in timed-relation with a moving image ("synching") will be considered an Adaptation for the purpose of this License.
   2. "Collection" means a collection of literary or artistic works, such as encyclopedias and anthologies, or performances, phonograms or broadcasts, or other works or subject matter other than works listed in Section 1(f) below, which, by reason of the selection and arrangement of their contents, constitute intellectual creations, in which the Work is included in its entirety in unmodified form along with one or more other contributions, each constituting separate and independent works in themselves, which together are assembled into a collective whole. A work that constitutes a Collection will not be considered an Adaptation (as defined above) for the purposes of this License.
   3. "Distribute" means to make available to the public the original and copies of the Work or Adaptation, as appropriate, through sale or other transfer of ownership.
   4. "Licensor" means the individual, individuals, entity or entities that offer(s) the Work under the terms of this License.
   5. "Original Author" means, in the case of a literary or artistic work, the individual, individuals, entity or entities who created the Work or if no individual or entity can be identified, the publisher; and in addition (i) in the case of a performance the actors, singers, musicians, dancers, and other persons who act, sing, deliver, declaim, play in, interpret or otherwise perform literary or artistic works or expressions of folklore; (ii) in the case of a phonogram the producer being the person or legal entity who first fixes the sounds of a performance or other sounds; and, (iii) in the case of broadcasts, the organization that transmits the broadcast.
   6. "Work" means the literary and/or artistic work offered under the terms of this License including without limitation any production in the literary, scientific and artistic domain, whatever may be the mode or form of its expression including digital form, such as a book, pamphlet and other writing; a lecture, address, sermon or other work of the same nature; a dramatic or dramatico-musical work; a choreographic work or entertainment in dumb show; a musical composition with or without words; a cinematographic work to which are assimilated works expressed by a process analogous to cinematography; a work of drawing, painting, architecture, sculpture, engraving or lithography; a photographic work to which are assimilated works expressed by a process analogous to photography; a work of applied art; an illustration, map, plan, sketch or three-dimensional work relative to geography, topography, architecture or science; a performance; a broadcast; a phonogram; a compilation of data to the extent it is protected as a copyrightable work; or a work performed by a variety or circus performer to the extent it is not otherwise considered a literary or artistic work.
   7. "You" means an individual or entity exercising rights under this License who has not previously violated the terms of this License with respect to the Work, or who has received express permission from the Licensor to exercise rights under this License despite a previous violation.
   8. "Publicly Perform" means to perform public recitations of the Work and to communicate to the public those public recitations, by any means or process, including by wire or wireless means or public digital performances; to make available to the public Works in such a way that members of the public may access these Works from a place and at a place individually chosen by them; to perform the Work to the public by any means or process and the communication to the public of the performances of the Work, including by public digital performance; to broadcast and rebroadcast the Work by any means including signs, sounds or images.
   9. "Reproduce" means to make copies of the Work by any means including without limitation by sound or visual recordings and the right of fixation and reproducing fixations of the Work, including storage of a protected performance or phonogram in digital form or other electronic medium.

2. Fair Dealing Rights. Nothing in this License is intended to reduce, limit, or restrict any uses free from copyright or rights arising from limitations or exceptions that are provided for in connection with the copyright protection under copyright law or other applicable laws.

3. License Grant. Subject to the terms and conditions of this License, Licensor hereby grants You a worldwide, royalty-free, non-exclusive, perpetual (for the duration of the applicable copyright) license to exercise the rights in the Work as stated below:

   1. to Reproduce the Work, to incorporate the Work into one or more Collections, and to Reproduce the Work as incorporated in the Collections;
   2. to create and Reproduce Adaptations provided that any such Adaptation, including any translation in any medium, takes reasonable steps to clearly label, demarcate or otherwise identify that changes were made to the original Work. For example, a translation could be marked "The original work was translated from English to Spanish," or a modification could indicate "The original work has been modified.";
   3. to Distribute and Publicly Perform the Work including as incorporated in Collections; and,
   4. to Distribute and Publicly Perform Adaptations.
   5.

      For the avoidance of doubt:
         1. Non-waivable Compulsory License Schemes. In those jurisdictions in which the right to collect royalties through any statutory or compulsory licensing scheme cannot be waived, the Licensor reserves the exclusive right to collect such royalties for any exercise by You of the rights granted under this License;
         2. Waivable Compulsory License Schemes. In those jurisdictions in which the right to collect royalties through any statutory or compulsory licensing scheme can be waived, the Licensor waives the exclusive right to collect such royalties for any exercise by You of the rights granted under this License; and,
         3. Voluntary License Schemes. The Licensor waives the right to collect royalties, whether individually or, in the event that the Licensor is a member of a collecting society that administers voluntary licensing schemes, via that society, from any exercise by You of the rights granted under this License.

The above rights may be exercised in all media and formats whether now known or hereafter devised. The above rights include the right to make such modifications as are technically necessary to exercise the rights in other media and formats. Subject to Section 8(f), all rights not expressly granted by Licensor are hereby reserved.

4. Restrictions. The license granted in Section 3 above is expressly made subject to and limited by the following restrictions:

   1. You may Distribute or Publicly Perform the Work only under the terms of this License. You must include a copy of, or the Uniform Resource Identifier (URI) for, this License with every copy of the Work You Distribute or Publicly Perform. You may not offer or impose any terms on the Work that restrict the terms of this License or the ability of the recipient of the Work to exercise the rights granted to that recipient under the terms of the License. You may not sublicense the Work. You must keep intact all notices that refer to this License and to the disclaimer of warranties with every copy of the Work You Distribute or Publicly Perform. When You Distribute or Publicly Perform the Work, You may not impose any effective technological measures on the Work that restrict the ability of a recipient of the Work from You to exercise the rights granted to that recipient under the terms of the License. This Section 4(a) applies to the Work as incorporated in a Collection, but this does not require the Collection apart from the Work itself to be made subject to the terms of this License. If You create a Collection, upon notice from any Licensor You must, to the extent practicable, remove from the Collection any credit as required by Section 4(b), as requested. If You create an Adaptation, upon notice from any Licensor You must, to the extent practicable, remove from the Adaptation any credit as required by Section 4(b), as requested.
   2. If You Distribute, or Publicly Perform the Work or any Adaptations or Collections, You must, unless a request has been made pursuant to Section 4(a), keep intact all copyright notices for the Work and provide, reasonable to the medium or means You are utilizing: (i) the name of the Original Author (or pseudonym, if applicable) if supplied, and/or if the Original Author and/or Licensor designate another party or parties (e.g., a sponsor institute, publishing entity, journal) for attribution ("Attribution Parties") in Licensor's copyright notice, terms of service or by other reasonable means, the name of such party or parties; (ii) the title of the Work if supplied; (iii) to the extent reasonably practicable, the URI, if any, that Licensor specifies to be associated with the Work, unless such URI does not refer to the copyright notice or licensing information for the Work; and (iv) , consistent with Section 3(b), in the case of an Adaptation, a credit identifying the use of the Work in the Adaptation (e.g., "French translation of the Work by Original Author," or "Screenplay based on original Work by Original Author"). The credit required by this Section 4 (b) may be implemented in any reasonable manner; provided, however, that in the case of a Adaptation or Collection, at a minimum such credit will appear, if a credit for all contributing authors of the Adaptation or Collection appears, then as part of these credits and in a manner at least as prominent as the credits for the other contributing authors. For the avoidance of doubt, You may only use the credit required by this Section for the purpose of attribution in the manner set out above and, by exercising Your rights under this License, You may not implicitly or explicitly assert or imply any connection with, sponsorship or endorsement by the Original Author, Licensor and/or Attribution Parties, as appropriate, of You or Your use of the Work, without the separate, express prior written permission of the Original Author, Licensor and/or Attribution Parties.
   3. Except as otherwise agreed in writing by the Licensor or as may be otherwise permitted by applicable law, if You Reproduce, Distribute or Publicly Perform the Work either by itself or as part of any Adaptations or Collections, You must not distort, mutilate, modify or take other derogatory action in relation to the Work which would be prejudicial to the Original Author's honor or reputation. Licensor agrees that in those jurisdictions (e.g. Japan), in which any exercise of the right granted in Section 3(b) of this License (the right to make Adaptations) would be deemed to be a distortion, mutilation, modification or other derogatory action prejudicial to the Original Author's honor and reputation, the Licensor will waive or not assert, as appropriate, this Section, to the fullest extent permitted by the applicable national law, to enable You to reasonably exercise Your right under Section 3(b) of this License (right to make Adaptations) but not otherwise.

5. Representations, Warranties and Disclaimer

UNLESS OTHERWISE MUTUALLY AGREED TO BY THE PARTIES IN WRITING, LICENSOR OFFERS THE WORK AS-IS AND MAKES NO REPRESENTATIONS OR WARRANTIES OF ANY KIND CONCERNING THE WORK, EXPRESS, IMPLIED, STATUTORY OR OTHERWISE, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES OF TITLE, MERCHANTIBILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, NONINFRINGEMENT, OR THE ABSENCE OF LATENT OR OTHER DEFECTS, ACCURACY, OR THE PRESENCE OF ABSENCE OF ERRORS, WHETHER OR NOT DISCOVERABLE. SOME JURISDICTIONS DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF IMPLIED WARRANTIES, SO SUCH EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU.

6. Limitation on Liability. EXCEPT TO THE EXTENT REQUIRED BY APPLICABLE LAW, IN NO EVENT WILL LICENSOR BE LIABLE TO YOU ON ANY LEGAL THEORY FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, PUNITIVE OR EXEMPLARY DAMAGES ARISING OUT OF THIS LICENSE OR THE USE OF THE WORK, EVEN IF LICENSOR HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

7. Termination

   1. This License and the rights granted hereunder will terminate automatically upon any breach by You of the terms of this License. Individuals or entities who have received Adaptations or Collections from You under this License, however, will not have their licenses terminated provided such individuals or entities remain in full compliance with those licenses. Sections 1, 2, 5, 6, 7, and 8 will survive any termination of this License.
   2. Subject to the above terms and conditions, the license granted here is perpetual (for the duration of the applicable copyright in the Work). Notwithstanding the above, Licensor reserves the right to release the Work under different license terms or to stop distributing the Work at any time; provided, however that any such election will not serve to withdraw this License (or any other license that has been, or is required to be, granted under the terms of this License), and this License will continue in full force and effect unless terminated as stated above.

8. Miscellaneous

   1. Each time You Distribute or Publicly Perform the Work or a Collection, the Licensor offers to the recipient a license to the Work on the same terms and conditions as the license granted to You under this License.
   2. Each time You Distribute or Publicly Perform an Adaptation, Licensor offers to the recipient a license to the original Work on the same terms and conditions as the license granted to You under this License.
   3. If any provision of this License is invalid or unenforceable under applicable law, it shall not affect the validity or enforceability of the remainder of the terms of this License, and without further action by the parties to this agreement, such provision shall be reformed to the minimum extent necessary to make such provision valid and enforceable.
   4. No term or provision of this License shall be deemed waived and no breach consented to unless such waiver or consent shall be in writing and signed by the party to be charged with such waiver or consent.
   5. This License constitutes the entire agreement between the parties with respect to the Work licensed here. There are no understandings, agreements or representations with respect to the Work not specified here. Licensor shall not be bound by any additional provisions that may appear in any communication from You. This License may not be modified without the mutual written agreement of the Licensor and You.
   6. The rights granted under, and the subject matter referenced, in this License were drafted utilizing the terminology of the Berne Convention for the Protection of Literary and Artistic Works (as amended on September 28, 1979), the Rome Convention of 1961, the WIPO Copyright Treaty of 1996, the WIPO Performances and Phonograms Treaty of 1996 and the Universal Copyright Convention (as revised on July 24, 1971). These rights and subject matter take effect in the relevant jurisdiction in which the License terms are sought to be enforced according to the corresponding provisions of the implementation of those treaty provisions in the applicable national law. If the standard suite of rights granted under applicable copyright law includes additional rights not granted under this License, such additional rights are deemed to be included in the License; this License is not intended to restrict the license of any rights under applicable law.
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		Born: February 03, 1990

		A self-proclaimed product of his past, rapper Sean Kingston's history helps describe his sound. 

		Born in Miami, FL, then raised in Kingston, Jamaica, from the age of six, he mixed more than a little dancehall and reggae into his hip-hop. 

		The hard lyrics come from a hard life, which included incarceration, 

		homelessness, and growing up a lot faster than he should have.
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